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Notice on Printing and Distributing the Trial Measures of North
China Electric Power University for Awarding Degrees to Full-time

International Students in China
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All departments directly under the university,
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In accordance with the Regulations of the People's Republic of China on
Academic Degrees, the Trial Measures of Regular Institutions of Higher

Learning for Awarding Degrees to Full-time International Students in



China, the Administrative Measures for the Enroliment and Cultivation of
International Students by Schools and relevant regulations, in order to
properly award degrees to international students in our university, we
have formulated the Trial Measures of North China Electric Power
University for Awarding Degrees to Full-time International Students in
China, which has been deliberated and approved by the Academic Degree
Evaluation Committee of the university and is now printed and

distributed. Please implement accordingly.
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Trial Measures of North China Electric Power University for Awarding
Degrees to Full-time International Students in China
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Chapter | General Provisions
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Article I In order to properly award degrees to full-time international students in our
university, the Trial Measures of North China Electric Power University for
Awarding Degrees to Full-time International Students in China is hereby formulated
based on the actual situation of degree awarding in our university in accordance with
relevant provisions of the Higher Education Law of the People's Republic of China,
the Regulations of the People's Republic of China on Academic Degrees, the Trial
Measures of Regular Institutions of Higher Learning for Awarding Degrees to
Full-time International Students in China issued by the Academic Degree Committee
of the State Council, and the Administrative Measures for the Enrollment and
Cultivation of International Students by Schools.
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Article Il The disciplines and majors awarded by our university to international
students in China are those approved by the Academic Degree Committee of the State
Council with the right to award bachelor's, master's and doctor's degrees.
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In awarding degrees to international students in China, our university should, in
accordance with relevant provisions of the Detailed Rules for Degree Awarding of
North China Electric Power University (HDXXW [2018] No. 5), seek truth from facts
and ensure quality.
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Avrticle I11 During their studies in China, international students in China must abide by
the laws and regulations of China, understand the mainstream values and public
morality of Chinese society, abide by the regulations and disciplines of the North
China Electric Power University, and abide by academic ethics and norms.
International students in China are not allowed to make statements that violate the



core values of Chinese society during their studies in China.
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Chapter 11 Bachelor's Degrees
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Article IV Chinese and Introduction to China are compulsory courses for
international undergraduate students in our university.
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For disciplines and majors that use Chinese as the professional teaching language,
international students in China should be able to successfully use Chinese to complete
their learning tasks and use Chinese to engage in work related to their disciplines and
majors; the Chinese proficiency in graduation qualification examination shall be
based on the level-5 requirements of the International Chinese Proficiency Standards.
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For disciplines and majors that use English as the professional teaching language,
international students in China should be able to successfully use English to complete
their learning tasks and use English to engage in work related to their disciplines and
majors; the Chinese proficiency in graduation qualification examination shall be
based on the level-4 requirements of the International Chinese Proficiency Standards.
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Article V The international students in our university shall complete all credits of the
courses stipulated in their teaching program within the maximum length of study
prescribed by the university, meet the requirements of the training process, and obtain
the graduation qualification before applying to the Academic Degree Evaluation
Committee of the university for degrees.
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Article VI The relevant Academic Degree Evaluation Subcommittee shall verify their
academic records and graduation appraisal materials, and those who comply with the
provisions of Articles I, IV and V shall be reported to the Academic Degree
Evaluation Committee of the university for approval upon obtained consent from the
Academic Degree Evaluation Subcommittee and authorization of the International
Education Institute. Upon the deliberation and approval of the Academic Degree
Evaluation Committee of the university, bachelor's degrees in corresponding



disciplines shall be awarded.
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Chapter 111 Master's Degrees
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Article VII International postgraduates in our university must pass all the
examinations for degree courses and optional courses stipulated by their majors,
obtain the corresponding credits, and meet all the training requirements stipulated by
their majors before applying for master's degrees. The specific requirements are as
follows:

(1) ZEAtES PR B UR o 2R B d WS ARl A R SE L [T RN s
(1) Basic theoretical courses and specialized courses. It is required to master solid
basic theories and systematic specialized knowledge;
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(2) Chinese course. Those who have obtained bachelor's degrees in China and apply
for master's degrees in China are required to have the abilities to use Chinese daily
language and read the Chinese materials of their majors; those who have obtained
academic certificates in another country (including sending states, the same below)
equivalent to the academic level of bachelor's degrees in China are required to have
the primary ability to use Chinese daily language. Chinese and Introduction to China
are compulsory courses for international postgraduates in our university;
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For disciplines and majors that use Chinese as the professional teaching language,
international students in China should be able to successfully use Chinese to complete
their learning and research tasks and use Chinese to engage in work related to their
disciplines and majors; the Chinese proficiency upon graduation shall be based on the
level-5 requirements of the International Chinese Proficiency Standards.
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For disciplines and majors that use English as the professional teaching language,
international students in China should be able to successfully use English to complete
their learning and research tasks and use English to engage in work related to their
disciplines and majors; the Chinese proficiency of master degree candidates upon



graduation shall be based on the level-3 requirements of the International Chinese
Proficiency Standards.
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(3) Optional courses. International postgraduates in China must complete the required
credits of optional courses in accordance with the requirements of training programs
of relevant disciplines and majors.
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For international students in China who have completed the master's degree programs
of their corresponding disciplines and majors and apply for master's degrees of our
university, they shall provide course names, academic records, letters of
recommendation from two experts with senior professional and technical positions
and other materials about their study in another country, and the master's degree
programs they studied shall be investigated, reviewed, examined or assessed by three
to five peer experts in senior professional and technical positions organized by the
Academic Degree Evaluation Subcommittee. Courses approved by the expert group
may be exempted; otherwise, the relevant courses shall be re-studied in accordance
with these provisions.
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Article VIII International undergraduate students in our university must write
academic dissertations before applying for master's degrees. Certain time and effort
must be taken for the dissertation. After determining the topic, the actual time spent
on the master's dissertation generally shall not be less than 1 academic year.
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The academic dissertation shall show that the author has independent opinions on the
subject studied, and reflect that the author mastered solid basic theories and
systematic specialized knowledge in his/her discipline, and has the abilities to engage
in scientific research or solve practical problems upon comprehensive application of
basic theories and specialized knowledge.
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International postgraduates in China are encouraged to publish academic papers
related to their research work while pursuing master's degrees.
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Article IX For international postgraduates in our university who apply for master's
degrees, relevant Academic Degree Evaluation Subcommittee shall conduct
qualification examination in accordance with Articles Ill, VII and VIII of these
provisions. Those who pass the examination can participate in dissertation defense;
those who fail the examination cannot participate in dissertation defense.
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Acrticle X Our university trains international postgraduates in full-time manner. That is,
the whole training process is completed in our university.
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Article XI The evaluation and defense of master dissertations of the candidates shall
be conducted in accordance with the relevant provisions of the Detailed Rules for
Degree Awarding of North China Electric Power University. The defense shall be
conducted in Chinese or English. Those who have passed the dissertation defense
shall, after being signed by the Chairman of the Dissertation Defense Committee, be
reported to the Academic Degree Evaluation Subcommittee for discussion and
approval, and then reported to the Academic Degree Evaluation Committee for
approval for the award of master's degrees; those who have failed the dissertation
defense and required another defense, with the consent of the Dissertation Defense
Committee, shall revise their dissertations within one year and re-apply for another
defense.
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Chapter 1V Doctoral Degrees
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Article XII International doctoral students in our university must pass the
examinations of the courses required by their majors and required links before
applying for doctoral degrees. The specific requirements are as follows:
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(1) The basic theoretical courses, specialized courses and required links shall be
carried out according to the requirements of doctoral training programs of
corresponding disciplines and majors. It is required to master solid and broad basic
theories and systematic and in-depth specialized knowledge in their disciplines;
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(2) Chinese course. Those who have obtained master's or bachelor's degrees in China
and apply for doctoral or master's degrees in China are required to have the abilities to
use Chinese daily language and read the Chinese materials of their majors; those who
have obtained academic certificates in another country (including sending states, the
same below) equivalent to the academic level of master's degrees in China are
required to have the primary abilities to use Chinese daily language and read the
Chinese materials of their majors. Chinese and Introduction to China are compulsory
courses for international doctoral students in our university.
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For disciplines and majors that use Chinese as the professional teaching language,
international students in China should be able to successfully use Chinese to complete
their learning and research tasks and use Chinese to engage in work related to their
disciplines and majors; the Chinese proficiency upon graduation shall be based on the
level-5 requirements of the International Chinese Proficiency Standards.
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For disciplines and majors that use English as the professional teaching language,
international students in China should be able to successfully use English to complete
their learning and research tasks and use English to engage in work related to their
disciplines and majors; the Chinese proficiency of doctoral degree candidates upon
graduation shall be based on the level-3 requirements of the International Chinese
Proficiency Standards.

B =0 WRIOR I A AL R AR 2T TR, RS A IR TR E SR
T A PR AN 22 A ST AR BRI, 8 26 18 ST ) 32 22 A0 il SR B AE [
PN A0 B AR ) B B 2 A T R R o SRR B SRR T T A AE H I A8 S
BRI LS — 1 (BRI —E#H . WA N R H AL R
()44 SCAE T AE A R SR BT (CLFTE 2R E SR ) ERER 2 fWe
KAFEEARWIC, B SOZ O] B BRI E bR o il CRARTEE 2 RHE E
FIFRNE) bR 3 M LA LS P I U SR 2 RIS BRI H AT
N FE IR R 2 . #R DA 55 5E, G518 3R Se HE B E Froe k-1 2
Ja, Ji G RS T A AR SO R
Article XIII While completing the doctoral examinations and dissertation work
required by the training program, the international doctoral students in our university
shall have their main innovative results of doctoral dissertation be published in
important academic journals or international conferences at home and abroad. The



international doctoral students in our university shall, before applying for the
dissertation defense, publish two high-level academic papers in the top or
authoritative journals of their disciplines (subject to the designated list of their
disciplines) in the name of the first author (or the supervisor as the first author and the
graduate student as the second author) and in the name of North China Electric Power
University, or at least publish three or more academic papers related to the research
field in Chinese core journals, international journals or international conferences
(subject to the designated list of their disciplines), or have the scientific research
results completed as the project lead researcher and passed the appraisal at or above
the provincial or ministerial level, with the conclusion of advanced in China or
internationally; after that, they are eligible to apply for the doctoral dissertation
defense.
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Article XIV The doctoral dissertations written by international doctoral students in
our university shall show that the authors have the abilities to independently engage in
scientific research and make creative achievements in science or special technologies.
Doctoral dissertations can be systematic and complete academic papers, or a
combination of several relatively independent and interrelated academic papers. The
international doctoral students in China can write their dissertations in Chinese or
English, but the abstract part must be written in both Chinese and English in detail.
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Article XV For international doctoral students in our university who apply for
doctoral degrees, the relevant Academic Degree Evaluation Subcommittee shall
conduct qualification examination in accordance with Articles 111, XI1I, XIII and XIV
of these provisions. Those who pass the examination can organize dissertation defense;
those who fail the examination cannot organize dissertation defense.
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Article XVI Our university trains international doctoral students in full-time manner.
That is, the whole training process is completed in our university.
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Article XVII The evaluation and defense of doctoral dissertations of the candidates



shall be conducted in accordance with the relevant provisions of the Detailed Rules
for Degree Awarding of North China Electric Power University. The defense shall be
conducted in Chinese or English. Those who have passed the dissertation defense
shall, after being signed by the Chairman of the Dissertation Defense Committee, be
reported to the Academic Degree Evaluation Subcommittee for discussion and
approval, and then after approval, be reported to the Academic Degree Evaluation
Committee for approval for the award of doctoral degrees; those who have failed the
dissertation defense and required another defense, with the consent of the Dissertation
Defense Committee, shall revise their dissertations within 18 months and re-apply for
another defense.
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Chapter V Supplementary Provisions
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Article XVIII In accordance with relevant provisions of the Academic Degree
Committee of the State Council on awarding academic degrees, students who pursue
degrees in philosophy, economics, law, education, literature and art, etc., shall use
Chinese in their graduation dissertation and defense. International students who
pursue degrees in other disciplines and majors of our university can use Chinese or
English in their graduation dissertation and defense.
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Article XIX The academic degree certificates issued by our university to international
students in China may, in addition to being filled in Chinese as required, be printed
and written in English copies, with all versions being equally authentic. The effective
date of the academic degree certificates is the date on which the Academic Degree
Evaluation Committee of our university makes the decision to award the degrees.
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Article XX The archival materials of international students who have been awarded
degrees shall be filed by the International Education Institute.
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Article XXI These rules apply to international students who have been studying in
China since September 2019.
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Article XXII The power of interpretation of these rules shall be vested in the
Academic Degree Evaluation Committee of North China Electric Power University.
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